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Pe3rome. Crarusta pasmiexiga MbPBUS pOMaH Ha (pEHCKAaTa IHCATEIKa
OT BHETHAMCKH Tpom3xon Anna Moi, koifiTo 1 HOCH ycmex Ha (peHCcKara W Ha
cBeroBHara ciieHa. CIoKeThT Ha ,JepeH opu3‘‘ u3IM0JI3Ba 0TYACTH aBTOOHOrpaduuHa
CIIy4Ka 1o BpemMeTo, korato CaliroH € B OT'bH M KPBB, Pa3Ka3Baiky 3a JBE CECTPH
— Tan u Tao, KouTO ca TICHeHU Mpu 00cajara Ha TEt U enBa yCHsIBaT Ja OICICSIT.
PoManbT muckyTHpa MpoOIeMH KaTo MSCTOTO Ha KEHATa B HCTOPHATA U IbpKaBaTa
U TpareiusTa Ha €IWH HapoH, TOH MMa aMOWIUATA Ja MPEHAITHIIE Ta3d UCTOPHS.
Pa3kazBaiiku 3a yaca, cpell KOMTO Ce€ 030BaBa INETHAAECETTOAUILIHOTO MOMHYE,
3a CHCTEMHHS TOPMO3 Ha ThbMHHYAPHUTE, 33 MBUYCHHUATA, 32 KIETKUTE HA THUTPH,
YUTATEJSIT HHUKBIC HE BHXKIA JKEPTBA, CMasaHa J0 HEy3HABAaeMOCT, a Oopell,
BOIH, KOMTO OT Haili-paHHM TOJIMHU 3HAe, Y€ € CHUJICH M € CBh3JaJIeH Jia Oleliee.
HecurypHaoctra BbB (prHaNIa 1 TapaloOKcaiHAaTa Ha MIPHB MOMIE Thra ¢ OCh3HaBaHE
Ha ¢axTa, 9e 4acT OT CaMUs YOBEK, OT BOJIATA My 3a OopOa, ca ocTaHaiIm Hazaj
BBB BpeMeTo. M BBIIpEeKn TOBa MIMaMe 9yBCTBOTO, Y€ OCTaBSIME CIie/ cebe CH KeHa,
MIpeMHUHAJIA TIPe3 HEUYOBEIIKHM M3MUTAHMsI, HO ChbXpaHuia cebe CH, M3KoBajia CBOETO
HOBO A3, yHHBEpCalleH YOBEK B CHIIPOTHBA C OE3/yLIHMs MarpUapxajeH CBSIT,
JUBIIIEPS HA IPAKOHA, TOTOBA 32 HOBU OMTKH U TIOKOPSIBAHE HA TOJIEMUS CBSIT, KOUTO
sI OYaKBa.

Keywords: Ana Moii; mpeHanmucBaHe Ha HCTOPHS, 00pa3bT Ha JKEHATa; XHOPHUIHA
HIEHTHYHOCT

La pratique des langues multiples et ’adhésion aux cultures
respectives neutralisent le sentiment d’appartenance :

on se transforme en étranger universel. On est soi et 1’autre.
Anna Moi, Espéranto, désespéranto, p. 17

HUcropusta Ha Auna Moii (Anna Moi), ¢ppeHckoroBopsiia nucareika oT BUET-
HAaMCKH [IPOU3XO0Jl, KPBCTOIIBTEH aBTOP, € IPUMED 3a CUJIaTa Ha UICTUHCKUS TBOPELL,
KOMTO, BAPBAKU B CBOETO U3KYCTBO, MOXKE J1a IIPEOI0JIEEC HEIPEOJOIUMU Ha IIPHB
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nornien nperpaaun. Poxnenoro i ume e Thieu Thi Tan u e ponena B Caiiron npe3
1955 roguna o BpeMe Ha BOHHAaTa 1 ()peHCKaTa NeKOJIOHU3ausl. Y Ui BbB (PPEHCKO
yuuiuie 1 B uues ,,Mapust Kropu®. Ha 17 roqunan Harmycka BuetHam u emurpupa
BbB Opannus, ciaeasa B YHuBepcurera B Hanrep, nuiie 1 paboTH KaTo MOAEIH-
ep B [Tapmwx u banrkok, nu3BectHo Bpeme xuBee B Tokno, mbTyBa B ['yaganaxapa,
Benenus, Pum, Hio Hopk, Jloc Aumxenuc... OcBeH (peHCKH U BUETHAMCKH Hay-
yaBa aHIIMHCKH, TalIaHJCKH, SMOHCKU U HeMckH. IIpe3 1992 1. ce 3aBpblna BbB
BuernaMm B mpenMeHyBaHuUs cu pojieH rpaa XomumMuH. J{obpe pa3dupa yceuanero
na cu Jlpyr, mbpBoO KaTo jkeHa, U3pacia B 00IECTBO Ha KOH(QYIHAHIH, [TOCIIE KaTo
(peHcKoe3ndHa MHUcaTeIKa OT UysK IPOU3XO0A, Ha KOSATO TaKa WIIM HHAYe € [ocTa-
BeH etukeT uyxzaeHer (Moi, 2007: 248).

[IppBUTE 11 MyOAMKYBaH! TEKCTOBE Ha (PPEHCKH ca 1Ba ThHKM COOpHHKA C pa3-
kasu: ,,l maceT Ha opuzoBute HUBU, L'écho des rizieres (2001; t: The echo of the
paddy fields), Bropust Tom ,,ApomarsT Ha [laronara® (Parfum de pagode, 2003; t:
Pagoda Perfume). B Ts1x Moli — nenukatHo u ¢ 1032 XyMOp — CIIOAEsI BIIeYaTICHH-
sTa cu OT cpewara Ha M3Toka u 3anazaa, oTpaBsiKu ce KbM pa3IMYHUTE BpEeMEHa,
HarJlacl M IpocTpaHcTBa. [laMeT u ucTopus ca MOBTOPUTEIHUTE MOTHBH Ha TE3U
($uIMrpaHHu TBOPEHHS.

VYenexbT U1 Ha (peHcKara, TbK W Ha CBETOBHATA ClieHa 00ade WBa C poMaHa
,depen opusz* (Riz noir 2004; t: Black Rice), nmyonukyBan B U31aTescTBoO ,,[ anu-
Map®“. 3a Hero aBTOpKara € yIoCTOeHa C Harpajara 3a Hail-1o0bp Je0I0TeH poMaH
Ha ¢ectuBana B Kyneo.

Cnengat pomanute 1 ,, Xunauim' (Rapaces, 2004), ,,[lurynkara™ (2006; t: the
Violine), ,,OtpoBara Ha nenepygara‘““ (Le venin du papillon, 2017 ), KHUrH bTeNH-
cu kato ,,JonuHara Ha orHeHara cBuHsa (L'année du cochon de feu, 2008), coop-
HUKa Cc ecera ,,Ecniepanrto, oruasaue. Opankodonus 6e3 dpanimysu (Espéranto,
désespéranto : La francophonie sans les Francais, 2006) — cOopHUK ¢ eceTa 3a e31-
Ka, EMUTPAHTCKOTO U MJCHTUYHOCTTA, B KOMTO YTBBbPXKJaBa UIEsATa 32 BCEMUPHA
nuTeparypa Ha QpeHcku e3uK, ,,Hocranrus no opuzoBoto mojne (Nostalgie de la
riziere, 2012) u ap. lo momenTa AHHa Moii € aBTOp Ha MOBEYE OT JAECET KHUTHU C
eceTa, pa3ka3y U pOMaHu.

[TucarenckoTo 1 UMe € MCEeBAOHUM, KOWTO Ts M30upa U 00ACHSIBA B pa3iuIHU
WHTEPBIOTAa. AHHA € CBBP3aHO ChC 3aMaJHOTO, MOi ¢ U3TOYHOTO, OT BUETHAMCKH —
IIMB, HETIOKOpeH. Taka, B mpolLena MeKIy ABaTa CBSATa: CBETHT, KbJETO CE UyBCTBA
y ZlIoMa, TOJIEMHSIT CBAT (KaKTO TBHPAM B MHTEpBIOTa — BK. Bacuiesa, 2019 ), n
CBETHT Ha MUHAJIOTO, Ha CIIOMEHA, CE TPal TBOPUYECTBOTO M, B KOETO KIIOUOBO
3HauUEHHE 3a Pa30MpaHEeTO My UMa POMaHbT 1 ,JepeH opu3‘ — poMaH, KOHTO AUCKY-
THpa IPOOJIEMH KaTO MACTOTO Ha KEeHaTa B UCTOPUSTA U AbpKaBaTa U Tpareausra
Ha €JIMH HapoA, pOMaH, KOWTO MMa aMOMLIKATA Ja IPEHAINIIE Ta3! UCTOPHUSI.

Cro)KeThT Ha pOMaHa M3IMOJ3Ba OTYACTH aBToOMOTpaduyHa ciydka Mo Bpe-
MeTo, Koraro CaiiroH € B OI'bH M KbPBHUIIIA, pa3ka3Baliku 3a JBe cecTpH, TaH u
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Tao, kouTo ca ruieHeHn npu oOcangara Ha TEt, mpekapBaT B 3aTBOpPa Ha OCTPOB
[Tyno Konnmop nBajecer u aBa Mecena B a0COJNIIOTHO HEYOBEIIKH YCIOBHS, HO
yCHsBaT Ja ouenesT. JleBolikara, XxBaHaTa B IUICH Ha T KbM YUYHJIMLIE 32 pa3-
MUT, HE3aBUCUMO 4€ € caMo Ha 15 rogunm, ce 4yBCTBa CUIIHA, JOPH HEMOOe n-
Ma M pa3ka3bT M AEMOHCTpHUpA 3psAJIOCT He mo roguHuTe. Kato ue nu B ycrarta
Ha MOMHYETO 3By4aT AYMHUTE Ha 3psuiaTa jkeHa, oObpHaTa KbM €IMH OTMHHAI
Beue, HEUOBEUIKM CBAT. be3 Ja € M3pMYHO YrOBOPEHO B poMaHa, MOXKE Ja ce
HampaBH U3BOJ, Y€ CECTPUTE ca OT 3aMOKHO CEMEHCTBO, YKa3aHo €, e y4ar B
munes ,,Mapus Kiopu“ u ye mMaiikara ce IpHKu Jla He ca JUIICHU OT HHIO, 32
J1a HE ce PeBHYBAT.

OnucanusTa B poMaHa ca KUBU U Bb3JeicTBamy, Moii pucyBa Buernam Ha
CBOETO JETCTBO C MEH3aKNUTE, MUPU3MHUTE, LIBETOBETE HA KONPUHA, Bap, KPbB, Ka-
pamoorna.

O1ie B HAUAIOTO MPaBH BIICYATICHUE CTHIIBT HA TBOpOarTa: pa3ka3Baiku 3a yxa-
ca, cpel] KOMTO ce 030BaBa METHAACCETTOUITHOTO MOMHYE, 32 CUCTEMHHS TOPMO3
Ha TBMHHUYApPUTE, 32 MBUCHHUSATA, 32 YOUICTBEHUTE MUPU3MH, 32 KICTKUTE Ha TH-
TpH, YUTATEIAT HUKBAE HE BUKIA KEPTBa, CMa3aHa J0 HEY3HAaBaeMOCT, a OOpell,
BOIH, KOWTO OT Hali-paHHU FOJJMHU 3HAE, Y€ € CUJICH U € Ch3AAJEH Ja OLeee.

Cnopen Rey Chow nomoOen Tun npencraBsse € gopMa Ha MPUHYAUTETHA MU-
MUKpHS ¢ 1en ja Brevarin 3amagaus guraren (Chow, 2002: 102). Toa obaue
elBa JI1 € eANHCTBEHOTO O0SCHEHHE, aKO C€ MMa MPEIBUI OCHOBHOTO MOCTaHUE Ha
TBOpOaTa: uaesaTa 3a MPeOCMHCIsIHE Ha UCTOPUSITA U IPECHTBOPSIBAHE HA CBETA IO
pasznnueH obpa3 u nogodue.

Kakro ot6enszsa Aurélie Chevant, 4acT oT BHyLICHHUSITA HA pOMaHa Ce pa3KpH-
BaT Hal-sIpKO Upe3 eIEMEHTHUTE Ha KEHCKOTO TSUIO, Iaca, IPUCHCTBUETO HA JKEHa-
ta (Chevant, 2013: 2). [Ipeocmucnsneto Ha ucropusita Chevant cBbp3Ba ¢ Teopu-
sta Ha ucropuukara Ema [epec, kosro B The Decolonial Imaginary, 1999, ropopu
3a TOBAa, Ye BCSIKA UCTOPHS HAa MOAYMHEHHUETO ClieBa TPAaJULMOHHATA MCTOPHS,
KOSITO CE€ ONMUTBA J1a 00XBaHE LSJIOTO MBJIYaHHE H BCUYKH HCTOPHYECKH ,,TyTTKH .
Te3u oTBepcTHs HapyllaBarT JIMHEHATa HUIIKA HA BPEMETO M pa3KpuBaT pasKkbca-
HOTO TPOCTPaHCTBO. Taka IEKOIOHUAIHOTO CE€ BIHCBA ,,MEXIY KOJIOHHATHOTO U
MOCTKOJIOHUATTHOTO, KaTO alTepHATHBA Ha BIMCAHOTO B TPAAULMOHHATA UCTOPHS
(Chevant, 2013: 2; Perez, 1999: 4 — 6).

B cBetnmHaTa Ha Ta3u UAes MOXKEM J1a KakeM, Ye MPEHANMCBAHETO HA HCTOPH-
ATa U HA MSICTOTO Ha JKEHaTa B Hesl € KeJIaHUEeTO 32 OCMHCIISIHE [0 HOB HAYMH Ha
OHE3HM 3€BOBE, KOUTO CPUBAT [IPECTaBaTa 3a YOBEIIKOTO BB BCSIKA €HA UCTOPHS 3
nogunHeHuero. Ha HUBOTO Ha moeTukaTa obaye ToBa MpEHANMCBaHE OTHOBO CTaBa
ype3 ¢urypara Ha 3eBa, enmricara (Christin, 2009) u mbiyanueTo. bescrpacTHUAT
M3Ka3 Ha MOBECTBOBATENKaTa KOHTPACTUPA ChC CIYYKUTE B POMaHa: HACTOSALIECTO €
W3THKaHO OT HEHOPMAJIHU CHOUTHUS, HO TaM, KBbAETO CJIeBa HELIO Y>KAaCHO, TEKCTHT
CIHpa U 0CTaBsl BCHYKO HA BhOOPaKEHUETO HA YUTATEIIS:
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Kozamo omnoso euosx Tao, e 3a6vp3ana Ha HaKIOHEHA 0bCKA, C 21A6AMA HA-
oony, ¢ bocu Kpaka, usyanaru om eviicemo. B ycmama i 6e nvxuamo mpwvcHo de-
b0, Hasumo 8 monxa. Pasnosnax nvpeo poxasma u doiHama noia, mpenepeua
noo npespvskama. Ta me noeneona u 6UOSAX MHO20 KPACUBU U MHO20 JCUBU OYU C
yeema Ha 6ezonama (Moi, 2009: 28 — 29).

B npyru ciydan pa3ka3zbT W3BEIHBK CIHpA U MPOABIDKABA ClEl BpEeMe, IMPo-
ITyCKalKW CaMUTE MBbUYCHHSI, KOUTO SIBHO HE CaMO HE MOTaT, HO ¥ He OuBa aa Objar
OINMKCBaHU. 3alll0TO MO3UIMATA Ha pa3Kas3Balus A3 € MO3UIMs Ha YOBEKa, KOUTO
Iesa CIyYBalioTo Ce OTCTPaHM, KaTo HEIo, KOETO € OTBBJ HEero, KaTo OoJyika 3a
npeoxoiisiBane. CaMo Taka OM MOTJIA Jla OIleliee TePOHMHATA, KOSITO BUXK/Ia MBKHUTE
Ha COOCTBEHATa CH CECTpa, KaK IBJIHAT ycTaTa M ¢ BOJA, IOKATO CIpe Ja JUIIA,
camo Taka Ou MOIIa Ja olejiee, Koraro camara Ts € MbUcHa, OKaYBaHa HaJloNy C
raBara, OuTa, KaTto 4e Ju TyXbT U HaITyCcKa TSIIOTO M.

C HasHauenuemo Ha HOBUSL NOONOAKOSHUK M. HowHu ompsou cmeHam OHeHU-
me. Hyoicnu ca pesynmamu, npusnanus, oonocu. Howem com cama ¢ nanaua (Moi,
2009: 33).

Tyk, KbJIETO 3alo4yBa YKachT, CIIUPA MMOBECTBOBAHUETO. 3arlouyBa MOpEIHATA
eJINIICA, MTPEMbIYaBaHETO, KOETO MOMara Ha TepOMHSATA Jla HE Ce OCMHUCIS KaTo
xeprBa. ONMUCBAMKY MajlaynTe ¥ MBUYCHUATA, TOBECTBOBATENIKATA OIKMCBAa HEYO-
BEIIKOTO, 3BEPCKOTO OT MO3UIUKUTE Ha pa30Hpalins Y0BEK, YOBEKbT, KOHUTO Ce OIl-
WTBA JIa 3ama3u COOCTBEHATa CHU YOBEIIIKA CHIIIHOCT:

SMvuumenume ca uunosnuyu. Te mvyam 6 pamkume Ha paboOmMuus Oe€H.
Cympun 3auamuama 3ano4eam oKono cedeM, a 3a8bpuiéam okono 11; kakmo ecuy-
KU OCMAHAIU CompyOHUYLU, me U Omusam y 0oma, 3a 0a 00s08am u 0a OpemHan.
Hue ne 3naem memume um na paszeosop na macama. Te 6v300n0656am pabomama
cu 8 08a waca ciedobed u cnupam 8 wiecm. Jlocma noopedeHo Cvulecmesysare,
Hanu ca soenHu, ceuknaau ca Ha oucyuniuna (Moi, 2009: 26).

To3u ¢parMeHT, MpeIU3BUKBAILl PA3IMYHU MHEHUS CPEJl KPUTHKATA, HACTOSIBA,
4e BBIIPEKH OTHOIIECHUETO HA MAaJIaYuTe KbM MOMHYETATa KaTo BEIU, FCPOMHATA
Ce OMWTBA Jla TM BUJM Karo MBKE, KaT0 OOMKHOBEHH XOpa, KOUTO UMAT CeMEii-
CTBa, KOUTO BOJISIT ChBCEM TPUBUAJICH KHUBOT, U ()PArMEHTHT OTIpAIa KbM HJIEsATa
Ha XaHa ApeHT 3a OaHamHOCTTa Ha 31070 (Arent, 1963). Criopen Nguyen TakaBa
MO3UIMS IEMOHCTPHpPA TUCTAHIIMATA HA TEPOMHATA OT YYAOBUIIHOCTTA HA CIIy4-
BaIlOTO Ce, pa3Ka3Baykara OCTaBa JIIOOOIUTHA U OTKpUTA KbM JIpyrus, BbIpEKu
OTHOILICHUETO MY. ,,[sI C€ MHTEpeCcyBa KaK MOKEIII Ja BOJUIII HOPMaJIEH KUBOT, Mb-
yeiiku muaau momudera?” (Nguyen, 2015: 75).

TakoBO JIFOOOMHUTCTBO TS MPOSBSABA M B JKEIAHUETO CH Ja U3BaJM ThMHUYAPU-
TE OT oOMYaliHATa UM POJIsl, TUTAWKKM TU UMAT JIU AbLIEPH, Yelu JU ca ,,BoliHa u
Mup® (cTp. 32) U T.H.: MO3HLMUS, KOATO Pa3uyIiBa JIMHEHHOCTTA HA KOMYHHUKAIUATA
MBYHTEN — )KEPTBA U MPOBOKKpPA YOBEIIKoTo. OT Ipyra cTpaHa, 3aB3eMaliKu TEPH-
TOpUSsITA HA BBIIPOCUTE — TEPUTOPHUS HA MBUUTEIUTE (,,HAW-IICHHOTO OphJHE Ha
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namraqya“ (Proll, 2015: 66), moBecTBOBaTENIKaTa OTKA3Ba Jia CE MPEBBPHE B 03J100€-
HO ¥ CMa3aHo ChllecTBO. Hero nmoseue: B Apyr (hparMeHT, Mo-HATaThK B POMaHa,
MOBECTBOBATEIIKATA IIe MMOCTABH 3HAK 32 PABEHCTBO MEIKIY JKEpTBaTa U HEHHUTE
MBYUTENH B ONUTA CH Ja TOIVIeTHE KbM UCTOPUATA U CUTYAIUsITa, B KOSATO CE Ha-
Mupa, orcTpanu. [oBopeliku 3a BoitHunuTe, Mol nuie: ,, He ca au 3ameoperu u
me Ha Mo3u OCMPO8 CbC CYPO8 KAUMAM U 8bP3AHU NOYMU OM CbUaAma y4acm Kamo
niaennuyume? * (Moi, 2009: 215 — 216).

PaskasBaiiku ucropusra, Mol mpoTUBOMOCTaBS Ha JIOTOpesiTa Ha OOJIKara ,,110-
etukara Ha Oenorara® (Christin, 2009), kosto T 00sicHsIBa Taka B ,,EcnepanTo,
oTyasHUE : ,,Ja TMUIIENI, HE 03HAYaBa Jla Ka3Balll BCUYKO: B MHOTO CJIy4au € Mo-J0-
ope na sambaunnr (Moi, 2006: 15) OTraM HEM3Ka3aHOTO CHCTEMHO OTIIpalla KbM
eJIMIIcaTa, TUIIMHA, 3HAYelara Mpa3HoTa: MMO3UIHs, KOSATO € CXOJHA C acKeTU3Ma
Ha BOWHUK.

CMUCBHIIBT Ha 3aIJIaBUETO € MPOHUYHO TPAHC(HOPMUPAH: aKO HA U3TOK ,, 4SPHUSIT
opu3“ € UMIIEPATOPCKUSAT, B MUHAJIOTO CKBIIO JJAKOMCTBO 32 M30paHH, B TEKCTa Ha
pOMaHa CcTaBa sICHO, Y€ TaKa TepPOUHsTA HapHya Kyrara ¢ OOMKHOBEH OpH3, CJIUH U
ChIIl, IPOTUBHO IMOKPHUT C MHOXKECTBO MyXU. HO M TyK B JKEJIAHUETO CH JIa OTXBBP-
JIM OTBpaTUTENIHATA JIEHCTBUTETHOCT WIIM MOHE J1a s OJOMAIIHU IO HSIKaKbB Ha-
YIH, [TOBECTBOBATEJIKATA TBHPH BbB BBOOPAKAEMOTO CH TUCMO: ,, TVK uma mewvpoe
MHO20 Myxu, kamo 6 nposunyuama* (Moi, 2009: 24).

BsirctBOTO 32 MyIasiaTa KeHa € Bb3MOXKHO €IMHCTBEHO IPE3 ChTBOPSBAHETO Ha
napaleiiHa peayHOCT. Pa3TBapsiHe Ha 3aTBOPEHOTO MPOCTPAHCTBO, PA3LINPSBaAHE
Ha 3aTBOpA CTaBa 3a CMETKa Ha CBOOOJIHUS, PEeIll CE B CIIOMEHUTE M BhOOPa3CHUTE
MecTa JyX.

PoManbT € HaceneH ¢ BhOOpakaeMH KapTHUYKU U MMHCMa, KOUTO Tao muiie Ha
Malika Cu, CIIOMEH W WIIIO3HsI ce cMmecBar: ,, 31 suyapu 1969 eoouna, mopcxusm
naeep. Cxvna mamo, nue ¢ Tao moxy-wo 0oudoxme Ha ocmposa. Bpememo e xy-
baso, Ho uma esmuvp " (Moi, 2009: 19), Te ca onuTu Ja MOTHHE B ChKPOBEHOCTTA
Ha JIETCTBOTO U BPEMETO, KOTaTO CH OWJI O0MYAaH U 3allUTEH, OIUT Ja Bb3IpUeMe
CJIyYBaI[OTO CE€ KaTo IIbTEIISCTBUE KbM HEMO3HATH 3eMU: ,, benusm niacvk e MHO2o
nogeue, OMKOIKOMO 8b8 Bynemay, kvoemo Hue mpumama omuooxme 3a Hawama
nwpsa mopcka dbans’ (Moi, 2009: 20).

OTKa3bT OT YepHO-OsiIaTa PeajHOCT CTaBa M 4pe3 BhOOPAa3CHUTE U YyCETECHU
apoMaru: Ipe3 CMpaJiTa i CHBOTATa MOBECTBOBATEIIKATa CE MBUH Jla YIIOBU apoMara
Ha y3penu riogose (Ibid 18), na Bumu mpe3 npolena B cTeHaTa JAPYT BT U aKO yC-
ree, TOBa € Mpa3HuK 3a cetuBara. [lonoOHo OuckBuTKara Ha [Ipycr, Te3u 1BeTOBE U
yXaHUsl, 32 KOUTO KOITHee (MUpHU3MaTa Ha OPEXOBU JPbBUYETA, FTOPYMBHUAT apOMAT Ha
rpedndpyT, HBETOBETE HA KapamOoJia), sl BPhIIAT B CIIOMEHUTE KbM MOMEHTH, X0pa
Y yCEIllaHusl U ¥ TIoMarar Jia orejiee, ChIl0 KaKTO My3UKaTa, KOSITO CH IPUTIOMHS
(186), a ot TpoxuTe XJI10 TS Mozenupa Gurypku. I3KyCcTBOTO, CTPEMENKBT 10 TBOP-
YECTBO, KEJIIAHUETO Jla OCTAHEI YOBEK BBIIPEKHU pa3pyxara Ha BOHHATa U HESICHOTO

62



Hskosasanemo na As-a — ynugepcanen uyxcoeney

Obaele, BIIPEKH MBbUCHHUSTA Ja HE CE ChCYXPHIL B OMpasa — ca HEHHUAT HAYMH /12
oLenee v Ia OCMUCIHH TE€3H MPa3HU M HEYOBEIIKH MECEIH 3aTBOP.

Ha npbB mornen, HeoOuyaiiHa 3a MiIajo MOMHYE € CHIIHATA M BOJIA U BSIpa B
cBosiTa HenmooeguMocT. OOHOBSBAIATa Ce KOYKa € CUMBOJI HA MJIQJIOCTTa U CHJIaTa
Ha OIICIISIBAHETO.

I'eponHsiTa B TO3M pOMaH ce AbPKU KaTto BOWH, YHATO CHIPOTHBA CE pa3dHpa OT
camo cebe cu. Ts oTka3Ba a Obie Bb3pUeMaHa He CaMo Karo KepTBa, HO ¥ KaTo Mo-
KopHa keHa. la orOenexum, ue IceBIOHUMBT ,,Moi* 0CBeH oTnparami KbM JTUBOTO,
HETIOKOPHOTO Ha BUETHAMCKH € MHOTO OMM3bK rpaduuHo 10 (HPEHCKOTO a3 — moi,
MOAYEPTABALIO U CUITHOTO YyBCTBO Ha A3-a 3a ce0eNoNIOKEHOCT B POCTPAHCTBOTO).
Brbnpeku ye e camo Ha 15 roguHu, T4 € Bb3NUTaHa OT Maiika CH B aHTUKOH(YIIMAHCKN
LneHHocTH. Malikara e Ta3u, KOSTO 5 Kapa J1a 3aruiie JHKyI0 33 CAaMO3alnTa, TSI OTPH-
Ya JIOTMUTE, KOUTO CMSTAT JIMIICaTa Ha TajJaHT y )KeHaTa 3a JOOPOIeTel.

ChrnpoTtuBara cpelly MOJYMHEHOTO MOJIOKEHHE Ha JKeHAaTa BbB BUETHAMCKOTO
001ecTBO, KOH(YIHAHCKOTO HACIEACTBO M TPAAULMITa Ha OE3pONOTHOCTTA Ha
xenute (De Francis, 1977) e naiitmoTiBHA TeMa B poMaHa. YacT OT Ta3u ChIPOTH-
BaTa € pa3KazbT 32 IPOMEHHUTE Ha KEHCKOTO TSJI0, BHUMAHHETO, KOETO CE OTIEJIs
Ha TSAX B pOMaHa.

3a pa3nuka oT 6e3MBJIBHHS U HEMPOMEHIMB 00pa3 Ha JKEHHTE criope] KoHQY-
LUAHCTBOTO, TYK JK€HaTa HENPEKbCHATO ce TpaHCPOopMuUpa, MpoOyKaa ce HelHaTa
CEKCYaJTHOCT, 3a€THO C HOBHS JYHEH LUKBJ, KOUTO B MHOTO KYITYPH € 4acT OT
mpeacTaBara 3a MpUpOIHOTO, MEPBOOUTHOTO, skeHcTBeHOTO (Chevant, 2013: 186).
Taka B wactra ,,J onuHaTa Ha MaiiMyHaTa“, KOraTo BoliHaTa Beue 3aroyBa, OBeCT-
BOBATEJIKaTa TOBOPH 328 HETHPIIEHHETO CH 32 HEIIO HOBO, YCELIAHETO 3a ChIECTBY-
BaHUeE ,,Ha Kpasi Ha IPOCTPAHCTBOTO ’, YyBCTBOTO CH, Y€ TAJIOTO ¥ ,,KUIIBA".

PasubdBaneTo Ha jkeHaTa 1 UCTOPUSTA HA JIIOOOBTA 11 ¢ MUH — CTy[IeHTa PEBO-
JIOLMOHED, € pa3ka3aHa Ha ()oHA HA BOGHHHUTE ChOMTHS BbB Buetnawm, a emouuure
Ha TEPOMHATA XapMOHM3UpAT Ha My3ukara Ha Cubennyc, Kjacuka IO BpeMe Ha
BOIHA, U3KYCTBO, IPOTHBOMOCTABEHO HA HEUOBELIKOTO JIMIIE HAa BOWHATA.

3aBpbUIaHETO KbM MAaTPUIMHEHHOTO HACIEeACTBO Ha BueTHam e sICHO yKa3aHo
Ype3 NO-KbCHOTO MPO3BUILE HA ABETE CECTPH ,,Ablepr Ha J{pakoHa®, CHMBOIH3H-
paio MHTa 3a Mpou3xoAa Ha BueTHam, HO M MHAMPEKTHO OOSCHSBAIIO CHUJIaTa U
BOMHCKaTa acKe3a Ha CeCTPHUTE.

Cnopen Hryen Ban Ku npu Bb3HMKBaHETO Ha BUETHAMCKHUS HApOJ Hal-Ba)KHA
posst uMa chro3bT Mexay Jlonr-Jleilik — nereto Ha apakonu, u ¢eara Ay Ko. Ot po-
JICHUTE B TO3HM CHIO3 CTO CHHOBE METAECET OCTaBaT BbB BOAUTE IPU ABJITOTO €3€po,
a MeTJeceT OTHUBAT B IJITAHUHUTE ChC CBOATA Maiika (est U OT Te3H IJIAaHUHCKH JIela,
OT HACJIE/ICTBOTO Ha Maiikara, ce € Ch3/ias BueTHaMmckusT Hapon (Nguyen, 2002: 88).

3aBpbUIaliki ce KbM TPAJULMOHHUS MHUT, pa3Ka3BaukaTa MpeAu3BHKBa odu-
LMaiHaTa UCTOpHs, Mpeasiara pa3auyueH Moriel KbM Hes: TUIAHUHCKUAT Hapox e
CBBp3aH C €THUYECKUTE MAJIMHCTBA, HAPOJ, KOMTO YeCTO ce MPOTUBOIIOCTABS Ha
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BB3MUTAHHETO HA BUCTHAMIIUTE B MPHHIIMIIMTE HA KOHPYIIMAHCTBOTO. Pa3ka3Baii-
KU MOAPOOHO 32 BUETHAMCKHTE MUTOBE, MO# MOCTaBs 1M0J] CbMHEHUE CTAaTyca Ha
M3rOM Ha TUIAHWHITUTE, OTHKICCTBIBA CE C TAX KaTo Xopa 0opIy, 3a Ja olenee u 1a
HaMepH CBOS TbT.

duHaTBT Ha poMaHa 00ade pasTBaps Ta3d YBEPEHOCT B HECHTYPHOCTTA Ha
MPEACTOAIIOTO U TOBA MPABHU M3Ka3a €CTECTBEH U Pa3Oupaem.

He 3nam xaxeo noseue oa npassi ¢ meumume cu. He 3nam danu erekmpuuecku-
AM MOK e 3a1enul me3u Yacmu Om msiomo Mu, KbOemo JHCUBOMBNL Ce PA36UBA.
He 3nam oanu nsaxoea we nossons na mvoic oa me ookoche. He 3nam danu we moea
0a poost OMHOBO.. ...0HeC MU OCMaHa 0a evpHa Oryscoaewama cu oywa. Axo s
cpewHeme, Kadiceme U, ye mMsiomo mu e ysino, noumu Heooxochamo (Moi, 2009:
235 -237).

Bbrpeku rHOSIIUTE paHH, TTApaTOKCATHO MOBECTBOBATEIKATA U3MTUTBA HOCTAI-
r'vsl KbM T€31 OIM30 ABE FOAMHU OT KHBOTA CH:

U sce nax, evnpexu 6cuuko, geue muey8am no mosa Micmo Ha 05l NACHK U yep-
HU cmeHu, KbOemo wacm om mosima maadocm be xeanama 6 nien. (ibid)

MoaamHOCTTa Ha HECUTYPHOTO He 100aBsi Halpa3Hu OYaKBaHUS U (AJIIHBY Ha-
TSN, HUTO TOMTBITHUTETHO OCHXK/IA Bedue H300pa3eHo0To, a mapaoKcaiHaTa Ha TIPhB
MOTJIENT Thra € OCh3HaBaHe Ha (DaKTa, ue YacT OT CaMUsl YOBEK, OT HEroBara ribT U
KPBB, OT BOJISITA My 3a OopOa ca ocTaHa M Ha TO3H OCTPOB. M BhIIPEKH TOBA HIMAaMeE
YyBCTBOTO, Y€ OCTaBsIME CJie/] ceOe CH JKepTBa, a JKeHa, MPEMHUHAIIA [TPEe3 HEUOBEIIKN
M3MHUTAHUS, HO ChXpaHuia cede CH, M3KoBajia CBOETO HOBO A3, YHUBEPCAJICH YOBEK,
B CBIIPOTHBA C OE3MYIIHUS ATPHAPXATICH CBST, ABINEPS HA IPAKOHA, TOTOBA 32 HOBU
OUTKY ¥ TMOKOPSIBAHE HA TOJIEMUSI CBAT, KOWTO 51 04yakBa. CbMHEHHETO BHB B3MOXK-
HOCTTa 3a 001yBaHe ¢ JIpyrust 0cTaBa, KAKTO OCTABA M YCEIIAHETO 3a MPEICTOSIIIN
Havasa orpazeHo B Espéranto, désespéranto, 2006: ,,He cbM H3KyIIeHa OT HEBB3MOXK-
HOCTTAa 3a 00IIyBaHe — OTYastHUE TI0 oipa3oupane. Herio My roBopu, 4e ¢hbM janey
OT U3THAHKUETO; TIHCATENICTBOTO M€ € TOOIKIIIO /IO TEPUTOPHHU, KBIETO MOTAT J1a Ce
MOJIOXKAT KAaMBHHU U JIa TIOTEKAT peku. Hero Mu roBopH, 4e CTost Ha BXOJ[a Ha HEOOsT-
Ha apeHa, KbJeTO MOUTE XUILHUIM 11e Morat na uspesatr’* (Moi, 2017: 5).
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THE FORGING OF THE SELF — A UNIVERSAL ALIEN

Abstract. The article examines the first novel of the French writer of Vietnamese
origin Anna Moi, which brought her success on the French and world stage. The
plot of Black Rice uses a partly autobiographical story set in Saigon during a time of
fire and bloodbaths, telling the tale of two sisters, Tan and Tao, who were captured
during the siege of Tét and barely managed to survive. The novel discusses issues
such as the place of women in history, their positon in society and the tragedy of
a nation, it has the ambition to rewrite the story seen from the eyes of a female.
Talking about the horror of the fifteen-year-old girl, the systematic harassment
of the jailers, the torture, the tiger cages, the reader doesn’t see a victim crushed
beyond recognition, but a fighter, a warrior who knows from an early age that they
are strong and designed to survive. The uncertainty of the finale and the seemingly
paradoxical sadness is the realization of the fact that part of the man himself, of his
will to fight, is left behind in time. And yet we have the feeling that we are leaving
behind a woman who has gone through inhuman trials, but preserved herself, forged
her new self, a universal person, in opposition to the soulless patriarchal world, the
daughter of the dragon, ready for new battles, ready to conquer the big world that
awaits her.

Keywords: Anna Moi; rewriting history; the image of the woman; a hybrid
identity
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